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APERCU DU PROJET

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de remplir le rapport d'activité de projet du PBF. Pour les
projets avec plus d'un récipiendaire, veuillez consulter vos co-récipiendaires avant de remplir le
formulaire afin d'assurer une collaboration sur les réponses. Vous pouvez imprimer le formulaire
vierge en cliquant sur l'icône imprimer qui se situe en haut a droite de la page. Si vous avez des
questions ou si vous avez besoin d'une assistance technique pour remplir le formulaire, veuillez
envoyer un e-mail à keshni.makoond@un.org.

Appuyer sur Next pour commencer

» Soumission du rapport

Semestriel

Annuel

Final

Autre

Type de rapport *

Date de soumission du rapport

2022-11-15

*

Nom et titre de la personne qui soumet le rapport
Charlotte Songue, Coordonnatrice du PDFG / BCNUDH, Coordonnatrice du Projet

*

Nom et titre de la personne qui a approuvé le rapport
Abdoul Aziz Thioye, Représentant Pays du BCNUDH

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/keshni.makoond@un.org


oui

non

Tous les bénéficiaires de fonds pour ce projet ont-ils contribué au rapport ? *

oui

non

Pas Applicable

Est-ce que le rapport a été revu par le Secrétariat du PBF ou le point focal PBF au sein du bureau du
coordonateur résident?
S'il n'y a pas de secrétariat du PBF dans le pays, veuillez sélectionner "Non applicable". Où il y a un secrétariat du PBF dans le pays, ils
doivent passer en revue le rapport avant soumission

*

Il y a t-il des commentaires additionnels de la part du secretariat PBF ou le point focal PBF?

» Informations sur le projet et portée géographique

oui non

S'agit-il d'un projet transfrontalier ou régional? *

Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la région géographique dans laquelle le projet est mis en œuvre

Pays de mise en œuvre du projet
*

Angola  Burundi  Cameroun

République Centrafricaine  Tchad  Congo, La République Démocratique

Gabon  Lesotho  Rwanda

Zimbabwe  Autres, précisez



00123719: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix (PBF) en
République démocratique du Congo

00131128: Artisanes de Paix: Setting inclusive Peacebuilding Networks in Tanganyika and addressing land issues in
displaced Twa and Bantu communities.

00119151: Assistance to ex-combatants and communities experiencing spontaneous surrenders in the Kasais and
Tanganyika

00111025: Ensemble pour Beni

00118939: Le Droit des femmes à la Protection et à la Participation pour l'Egalité et la Paix autour des mines
artisanales du Sud Kivu

00113129: Paix, Justice, Réconciliation et Reconstruction au Kasai Central

00125912: Promouvoir la participation des femmes à la consolidation de la paix grâce aux paillottes de
paix/Promoting Women's Participation in Peacebuilding through Peace Huts

00123720: Renforcer la cohésion sociale et la confiance entre la population et les autorités à travers la police de
proximité, le dialogue et la revitalisation socio-économique

00125913: Renforcer la justice, la cohésion sociale et la réinsertion socioéconomique pour et par les jeunes femmes
et hommes déplacés, rapatriés et de la communauté hôte au Grand Kasaï

00124091: Renforcer le rôle des femmes et des jeunes dans la gouvernance locale et la consolidation de la paix dans
la province du Kasaï

00123718: Solutions durables pour la cohabitation pacifique entre les communautés Twas et Bantous dans la
province du Tanganyika

00131507: Renforcer le leadership des femmes et des filles pour la paix au Kasaï et Kasaï Central

Autre, Precisez

Titre du projet *

Date de début du projet

2020-10-02

*

Date de fin du projet

2023-03-01

*

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation ? *



OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet demandera-t-il une prolongation ? *

oui

non

Les fonds sont-ils versés soit dans un fonds fiduciaire national ou régional ? *

Récipiendaire

Entité de l'ONU

Entité non ONU

Le récipiendaire principal est-il une agence de l'ONU ou une entité non onusienne ? *

Veuillez sélectionner le récipiendaire principal
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations  UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population  FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement  OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé  OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international  Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez



Aucun autre récipiendaires

Oui, Autres récipiendaires de l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires non l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires de L'ONU et non-ONU

Y a-t-il d'autres récipiendaires pour ce projet ? *

Veuillez sélectionner d'autres récipiendaires des Nations Unies
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations  UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population  FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement  OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé  OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international  Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez

Partenaires de mise en oeuvre

À combien de partenaires de mise en oeuvre est-ce que le projet a transférer de l'argent jusqu'à
présent?

2

1



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
APDFE - Association Pour la Dignité de la Femme et de l'Enfant

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

264000

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

1. Appuyer les stratégies d’encadrement des femmes et des jeunes autour des activités communautaires, politiques
et socio-économiques  
2. Mettre à jour les compétences des membres des plateformes de femmes médiatrices et des jeunes femmes et
garçons leaders 
4. Organiser des campagnes de sensibilisation et information multimédias  
5. Vulgariser et médiatiser les textes de lois sur les droits des femmes et ceux relatifs à la jeunesse. 
6. Renforcer les capacités des OSC sur la programmation et l’implémentation des activités selon l’approche basée sur
les droits humains.  
7. Sensibiliser les jeunes sur les mécanismes de résolution pacifique des conflits et de cohésion sociale à travers des
activités socioculturelles. 
8. Établir le réseautage au niveau provincial à travers le Réseau des Femmes Leaders Africaines 
9. Organiser des séances de plaidoyer des femmes et des jeunes envers les autorités, et mettre en place un cadre de
concertation pour améliorer la redevabilité et le reportage.

*

2



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
ADEDEFO - Association pour la Défense des Droits de l'Enfant, la Femme et les Opprimés

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

40000

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

Information juridique a la population  
Assistance judiciaire aux victimes de violences basées sur le genre

*

oui

non

Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet? *

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6
derniers mois

0

*



Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de
préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi.
Veuillez limiter votre réponse à 275 mots

4 rencontres avec les autorités provinciales du Kasaï ont eu lieu en 2020, 2021 et 2022 en vue d’échanger sur la mise
en œuvre et les différentes réalisations. 
- 2 présentations du projet au Gouverneur et ses collaborateurs (ancienne et nouvelle équipe) 
- 1 rencontre avec le président de l'assemblée provinciale, sur la et participation politique de la femme kasaïenne
dans le cadre du projet  
- 1 réunion avec la ministre provinciale du genre sur la gouvernance inclusive. 
Ces interactions dès le début du projet ont valu la nomination de 2 femmes au gouvernement provincial qui n’en
comptait aucune en ce moment-là, et emmené le gouverneur à recevoir une délégation de la jeunesse kasaïenne
accompagnée du Secrétariat Technique National 2250, pour la première fois dans cette province.  

Bien plus, le gouverneur de la province a organisé des réunions communautaires avec les femmes des 3 collines de
Tshikapa, pour échanger avec elles et entre elles, et renforcer les liens communautaires pacifiques. 
1 mission de suivi du projet à Tshikapa avec le représentant de la ministre nationale du genre, a été organisé en
2022.

*

Rapportage financier

» Taux d'Implementation par récipiendaire

Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire 
Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des
dépenses par récipiendaire.
Veuillez vous assurer que vous saisissez le montant correct. Toutes les valeurs doivent être saisies en Dollars US.

Récipiendaire "Budget total
du projet  
(en US $)
Veuillez indiquer le
budget total tel qu'il
figure dans le document
de projet en dollars
américains.

Transferts à
ce jour  
(en US $)
Veuillez indiquer le
montant total transféré à
chaque bénéficiaire à ce
jour en dollars US

"Dépenses à
ce jour 
(en US $)
Veuillez indiquer le
montant approximatif
dépensé à ce jour en
dollars US

Taux de mise
en œuvre en
pourcentage
du budget
total
(calculé
automatiquement)



OHCHR:
Office of the
United
Nations
High
Commission
er for
Human
Rights

527431
*

527431
*

527431
*

100 %

UNWOMEN:
United
Nations
Entity for
Gender
Equality and
the
Empowerme
nt of
Women

465630
*

465630
*

465630
*

100 %

TOTAL 993061 993061 993061 100%

Correct Incorrect

Le taux d'exécution approximatif en pourcentage du budget total du projet, sur la base des valeurs

saisies dans la matrice ci-dessus, est de 100%. Pouvez-vous confirmer que ce chiffre est correct ?

*

» Budgétisation sensible au genre



Indiquez quel pourcentage (%) du budget contribue à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des
femmes (GEWE) ?

60

*

Correct Incorrect

Le montant du budget contribuant à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE) sur

la base du pourcentage indiqué ci-dessus et du budget total du projet est de $US 595836.6.
Pouvez-vous confirmer que ce montant est correct ?

*

Correct Incorrect

Le montant dépensé à ce contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes est de

$US 595836.6. Ce montant est-il correct ?

*

JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES. 
Les modèles de budget sont disponibles ici

Copy of RAPPORT FINANCIER ANNUEL GIK 4.Nov.2022-Corrigé-23_47_46.xlsx

*



Marqueurs de projet

Score 1 pour les projets qui contribuent d'une manière ou d'une autre à l'égalité des sexes, mais pas de façon
significative (moins de 30 % du budget total pour GEWE).

Score 2 pour les projets dont l'égalité de genre est un objectif important et qui allouent entre 30 et 79% du budget
total du projet à GEWE.

Score 3 pour les projets dont l'égalité des sexes est un objectif principal et qui allouent au moins 80 % du budget
total du projet à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE

Veuillez sélectionner le marqueur de genre associé à ce projet. *

Marqueur de risque 0 = risque faible pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 1 = risque moyen pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 2 = risque élevé pour la réalisation des résultats

Veuillez sélectionner le marqueur de risque associé à ce projet. *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/8ee90d58-cf3b-419c-8216-6e4094021ba4/Copy%20of%20RAPPORT%20FINANCIER%20ANNUEL%20GIK%204.Nov.2022-Corrig%C3%A9-23_47_46.xlsx


(1.1) Réforme du secteur de la sécurité

(1.2) État de droit

(1.3) Démobilisation, désarmement et réintégration

(1.4) Dialogue politique

(2.1) Réconciliation nationale

(2.2) Gouvernance démocratique

(2.3) Prévention/gestion des conflits

(3.1) Emploi

(3.2) Accès équitable aux services sociaux

(4.1) Renforcement des capacités nationales essentielles de l'État

(4.2) Extension de l'autorité de l'État/administration locale

(4.3) Gouvernance des ressources de consolidation de la paix (y compris les secrétariats des FBP)

Veuillez sélectionner le domaine de priorite de l'intervention (PBF Focus Area) associé à ce projet *

Initiative de promotion du genre

Initiative de promotion de la jeunesse

Transition entre différentes configurations de l'ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

Projet transfrontalier ou régional

Aucune

Le projet fait-il partie d'une ou plusieurs fenêtres prioritaires du PBF?
-

*

Partie I : Progrès global du projet

Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivants:

Contractualisation des partenaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Recrutement du personnel *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable



Collection des données de base *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Identification des bénéficiaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en
œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires
ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.)
Veuillez limiter votre réponse à 250 mots

Le BCNUDH et ONU FEMMES ont recruté du personnel et contractualisé avec leurs partenaires ADEDEFO et APDFE
pour la mise en œuvre des activités. Une réunion du comité technique s’est tenue les 27 – 28 septembre 2022 pour
passer en revue les réalisations du projet et planifier ses dernières étapes.  
Les activités du projet ont porté entre autres, sur l’identification des bénéficiaires, les acquisitions et la remise des
matériels des kiosques aux 5 structures bénéficiaires : les ONG ADEDEFO, AFEJUCO - Association des femmes juristes
congolaises, le Réseau de Femmes Leaders Africaines (AWLYN), la Maison du Barreau et la Maison de la Femme, mis
en place pour faciliter l’accès des jeunes et des femmes aux ressources digitales pour le renforcement de leurs
connaissances et leur participation à l’espace démocratique. 
Le renforcement des capacités des femmes et jeunes médiateurs, journalistes, ONG et réseaux a été menées, des
cadres de concertation mis en place et des mécanismes locaux fonctionnels pour contribuer à la participation des
femmes et jeunes à la gouvernance locale et à la consolidation de la paix. 
L’information juridique est disponible, pendant qu’une vingtaine de victimes de violences basées sur le genre ont
reçu une assistance judiciaire, visant le renforcement de la gouvernance judiciaire et la réhabilitation des droits
pour une meilleure participation des femmes et filles, principales victimes des VBG.



Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet
a contribué. Evitez de décrire des résultats anecdotiques ou de fournir une liste des activités
individuelles accomplies et songez plutôt a décrire de manière analytique, le progrès fait vers l'objectif
principal du projet
Veuillez limiter votre réponse à 550 mots

Le projet a permis le rapprochement du gouvernement provincial avec les jeunes et les femmes, la cohabitation
pacifique entre les jeunes et les femmes des trois collines de Dibumba, Kele et Kanzala. Grâce au renforcement des
capacités des journalistes sur leur déontologie et l’intégration du respect des droits humains dans leur travail, le
langage des journalistes s’est amélioré et ce qui a sensiblement réduit le nombre des arrestations des journalistes
pour diffamation et imputation dommageables.  

En termes de changement institutionnel, après le plaidoyer des femmes et des jeunes auprès du gouvernement
provincial, deux femmes ont été nommés ministres du genre, jeunesse, sport et encadrement des personnes
vulnérables, et ministre des Hydrocarbures et transport. le projet a également permis de renverser les pesanteurs
socioculturelles dans la province en termes de changement des mentalités. Cela se traduit notamment par
l’admission de trois chefs coutumiers femmes dans la plateforme inclusive (maison des chefs coutumiers « BUPOLE
»). 

A travers les kiosques de ressources (bibliothèque, bureautique, internet) et la redynamisation du conseil urbain de
la jeunesse, les jeunes et les femmes ont des espaces de participation à la démocratie locale, ou ils renforcent leurs
capacités pour faciliter leur communication et échanges entre eux et avec leurs autorités.

Partie II: Progrès par Résultat du projet

NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités
du sexe et de l'âge.
Dans le tableau de résultats, soyez concis: vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour
vos réponses.



Décrivez les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin:
janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale
du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire /
a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès
(quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de
consolidation de la paix.

"On track" – il s'agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué
dans le plan de travail annuel ;
"On track with peacebuilding results" - fait référence à des changements de niveau supérieur
dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus
probable dans les projets matures que nouveaux.

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de résultatS ce projet a-t-il ? *

Veuillez écrire les résultats du projet tels qu'ils figurent dans le cadre des résultats du projet qui se
trouve dans le document du projet.

Résultat 1
Les femmes et les jeunes participent effectivement à la vie citoyenne et sociale et prennent part aux initiatives de
paix et les organisations de la société civile participent de manière responsable à la formulation, à la mise en œuvre,
à la réforme et au suivi des processus de gouvernance et des politiques de développement local

*

Résultat 2
Les organisations de la société civile sont renforcées dans leur capacités à représenter les intérêts des jeunes et des
femmes et dans leur capacité à agir comme une force sociale en se constituant en réseaux

*

Résultat 3
Les jeunes vulnérables ont accès à l’information, à la formation, et à la communication sur leurs droits et leurs
besoins

*

Résultat 1: Les femmes et les jeunes participent effectivement à la vie citoyenne et sociale et
prennent part aux initiatives de paix et les organisations de la société civile participent de manière
responsable à la formulation, à la mise en œuvre, à la réforme et au suivi des processus de
gouvernance et des politiques de développement local

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les mentalités et les coutumes avilissantes ont évolué grâce au projet. La participation des femmes et des jeunes du
Kasaï dans la vie sociale et citoyenne a été améliorée ; ils sont devenus des agents de paix et de développement, à
travers les actions de sensibilisation et de médiation menées dans la communauté.  

Les jeunes formés ont rencontré le gouverneur de province pour la 1e fois et entamé les discussions pour la mise en
place du conseil provincial de la jeunesse, ce qui a abouti à la signature d’un arrêté provincial nommant les
membres de la commission électorale indépendante ayant la charge d’organiser les élections des membres du
Conseil provincial de la jeunesse, avec son plan d’action. 

À la suite du plaidoyer mené par les femmes auprès des autorités, le Gouverneur du Kasaï s’est engagé à rencontrer
les représentantes des femmes de Tshikapa pour échanger autour des questions de la gouvernance et
développement durable au niveau local. A ce sujet, des barzas communautaires ont été organisées dans les 5
communes, donnant l’accessibilité, communication et facilité aux échanges avec le Gouverneur, apaisement et
rapprochement des femmes des diverses communautés entre elles et avec l’autorité provinciale.  

Le projet a également formé à Tshikapa, à Ilebo et Mweka des agent(e)s de la Division provinciale des droits
humains du Kasaï, et de la Commission Nationale des Droits de l’Homme (CNDH) du Kasaï à Tshikapa, sur les
questions des droits humains, ce qui a suscité l’engagement des autorités à les impliquer dans les affaires du
territoire et à dialoguer avec elles. 

Les membres des plateformes communautaires, et des jeunes, et des cliniques juridiques ont été formés à Tshikapa
tous, en droits de l’homme, droits de la femme, VSBG, les résolutions 1325 et 2250, et sur la prise en charge des
victimes de VBG et gestion d’une clinique juridique, pour assurer l'assistance juridique et judiciaire dans la lutte
contre les VBG, relever les défis et contribuer à l'émergence de la culture de la justice.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat:
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

L’objectif premier de ces activités est la promotion de l’égalité de genre, au sein des structures intervenant dans la
province et dont l’accès permettra la prise en compte des voix des femmes et des jeunes. 

Plusieurs formations et réunions ont été organisées, en faveur respectivement des jeunes femmes et jeunes garçons
leaders, des dirigeants communautaires (autorités locales, leaders de la société civile et femmes leaders, etc.) de
Tshikapa au sujet de l’intégration du genre, de l’égalité entre les sexes, et les besoins spécifiques des femmes et des
jeunes. C’est dans ce cadre que les femmes ont été impliquées aussi bien parmi les participants que les facilitateurs. 

La mise en place des structures des jeunes et des femmes a contribué non seulement au renforcement de leurs
capacités et à l'exercice de leur droit de participation mais aussi à la réduction d'une des causes structurelles des
conflits dans le Kasaï, à savoir l'instrumentalisation des jeunes par les leaders politiques

*



En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 1
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (3000 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 1 : Les femmes et les jeunes participent effectivement à la vie citoyenne et sociale et
prennent part aux initiatives de paix et les organisations de la société civile participent de
manière responsable à la formulation, à la mise en œuvre, à la réforme et au suivi des processus
de gouvernance et des politiques de développement local

Résultat 1 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.1 Indicateur 1.a 
Nombre
d’initiatives de
paix prises par
les femmes et/les
jeunes (filles et
garçons) formés

0 3 2 initiatives : 
- le processus de
la mise en place
du Conseil
Provincial de la
Jeunesse  
- l’adoption d’un
plan de travail
provincial de la
1325 sur les 4
axes (Prévention,
Protection,
Participation,
Relèvement)

Le changement
de
gouvernement
provincial a
ralenti les
actions de
plaidoyer pour
dérouler les
initiatives de
paix des femmes
et des jeunes



1.2 Proportion
d’initiatives
prises par les
comités locaux
de sécurité
prenant en
compte les
besoins
spécifiques des
femmes, des
jeunes filles et
des jeunes
garçons

0 60% Au préalable, un
atelier bilan avec
le CLS pour le
diagnostic de la
situation
sécuritaire à
Tshikapa En
cours :

Les activités du
projet de Police
de Proximité
ayant connu du
retard, les
comités locaux
de sécurité
n’étaient pas
encore
fonctionnels
pour y permettre
des actions

1.3

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 1?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 1

Produit 1.1
La participation des femmes de Tshikapa dans la vie citoyenne et sociale ainsi que dans les initiatives de paix est
renforcée

Produit 1.2
Les capacités des femmes et des jeunes à accéder aux institutions d’appui à la démocratie (CN50% de femmes et
jeunes filles ont intégré les comités locaux de sécurité.DH et son antenne provinciale) sont améliorées pour des
recours non judiciaires et l’expression de leurs attentes

Produit 1.3
L’accès des femmes et des filles au système judiciaire est facilité par les cliniques juridiques (organisation non
gouvernementale des droits humains) pour améliorer la gouvernance et la redevabilité judiciaire et renforcer la
protection juridique des victimes de violation et abus des droits humains

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 1.1



Produit 1.1
: La
participatio
n des
femmes de
Tshikapa
dans la vie
citoyenne
et sociale
ainsi que
dans les
initiatives
de paix est
renforcée

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.1.1 Proportion des
femmes et
jeunes qui sont
membres des
comités locaux
de sécurité

00 Au moins 20%
des femmes
ciblées

50% de femmes
et jeunes filles
ont intégré les
comités locaux
de sécurité.

Le renforcement
des capacités des
femmes et le
plaidoyer auprès
des autorités,
ont contribué à
l’intégration de
plus de femmes
dans les CLS

1.1.2 Nombre de
cadres de
concertation
pour améliorer la
redevabilité et le
rapportage mis
en place et
nombre de
femmes et
jeunes
participants

00 Au moins 1 cadre
de concertation

4 cadres de
concertation ont
été mis en place
(2 CJ AFEJUCO &
ADEDEFO pour la
redevabilité
judiciaire, 1 pool
de femmes
médiatrices, 1
pool de jeunes
médiateurs afin
de rapprocher les
jeunes et les
femmes des
autorités
provinciales,
pour une bonne
communication

Dépassement de
l’indicateur grâce
à l’opportunité
de mettre en
place plusieurs
types de cadre de
travail



1.1.3 Nombre de
mécanismes
d’encadrement
des femmes et
des jeunes
appuyés, autour
des activités
communautaires,
politiques et
socio-
économiques.

00 Au moins 1
mecanisme

2 mécanismes
ont été mis en
place : 2 pools de
50 animateurs
communautaires
pour femmes et
jeunes (des
coaches formés
en techniques de
communication)

L’indicateur a été
dépassé grâce à
l’engagement des
participants et à
leur volonté de
multiplier les
pools pour
atteindre un
grand nombre de
personnes pour
plus d’impact

» Produit 1.2

Produit 1.2
: Les
capacités
des
femmes et
des jeunes
à accéder
aux
institutions
d’appui à la
démocratie
(CN50% de
femmes et
jeunes filles
ont intégré
les comités
locaux de
sécurité.DH
et son
antenne
provinciale)
sont
améliorées
pour des
recours
non
judiciaires
et
l’expression
de leurs
attentes

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.2.1 Nombre de
femmes, filles et
garçons qui
participent aux
mécanismes de
la CNDH et
Plateforme
Inclusive

00 400 femmes et
filles

430 femmes et
filles à Tshikapa,
Mweka, Luebo

L’indicateur est
en dépassement
grâce à
l’implication des
agents de la
CNDH dans les
territoires de
Mweka et Ilebo

1.2.2 Taux de
satisfaction des
femmes, filles et
garçons avec les
mécanismes

00 Au moins 50%
des femmes et
filles ciblées

Plus de 50% des
femmes et filles
ont participé aux
actions de la
CNDH

1.2.3 Nombre de
femmes leaders
et défenseures
des droits
humains
soutenues à
participer aux
mécanismes

00 Au moins 100
femmes et
jeunes

Au total, 75
femmes sont
soutenues et
participent aux
mécanismes
locaux (CLS,
réseaux de
médiateurs,
CNDH provinciale
et territoriale)

Activité en cours

» Produit 1.3



Produit 1.3
: L’accès
des
femmes et
des filles au
système
judiciaire
est facilité
par les
cliniques
juridiques
(organisatio
n non
gouvernem
entale des
droits
humains)
pour
améliorer
la
gouvernanc
e et la
redevabilité
judiciaire et
renforcer la
protection
juridique
des
victimes de
violation et
abus des
droits
humains

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.3.1 Nombre de
femmes, garçons
et filles ayant
bénéficié de
l’assistance
juridique et
judiciaire

00 Au moins 500
femmes, garçons
et filles
(désagrégé)

434 bénéficiaires
dont 334 filles, 80
femmes et 17
jeunes garçons et
03 hommes

Le processus
d’opérationnalisation
des cliniques
juridiques a eu
des retards



1.3.2 Nombre de
praticiens ayant
reçu des textes
de lois sur les
droits des
femmes et ceux
relatifs à la
jeunesse

00 Au moins 100
praticiens

56 praticiens du
barreau et des
cliniques
juridiques

Retard dans
l’installation et
démarrage des
kiosques

1.3.3

Résultat 2: Les organisations de la société civile sont renforcées dans leur capacités à représenter les
intérêts des jeunes et des femmes et dans leur capacité à agir comme une force sociale en se
constituant en réseaux

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Une trentaine d’ONG et réseaux a été formée pour participer de manière responsable à la formulation, à la mise en
œuvre et au suivi des processus de gouvernance et des politiques de développement local.  

Ces OSC ont aussi vu leurs capacités renforcées en réseautage pour améliorer leurs compétences de plaidoyer Car
plus ces organisations travaillent ensemble pour le but commun en vue de la participation des femmes et des
jeunes dans la gouvernance locale et la consolidation de la paix, plus elles auront beaucoup de chance de réussir
ensemble. 

Ainsi, les femmes et les jeunes de la société civile ont changé d’attitude quand elles adressent leurs revendications
aux autorités. En effet, par le passé, ces derniers (femmes et jeunes) adressaient leurs revendications avec violence
auprès des autorités. Depuis les formations, ils utilisent désormais les moyens pacifiques et légaux, notamment : le
plaidoyer, la tribune d’expression populaire (TEP), le cadre de concertation, les espaces d’échange (club d’écoute
etc.).  

Par ailleurs, les jeunes qui avaient eux aussi bénéficié de la même formation sont maintenant en mesure
d’identifier les problèmes de la communauté et de préparer ensemble les actions de plaidoyer auprès des autorités
pour obtenir satisfaction aux problèmes récurrents (insécurité, banditisme urbain, tracasserie policière et
administrative, insécurité alimentaire, etc.). C’est une technique de communication non violente lors des rencontres
avec les autorités provinciales.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat: (Limite de 350 mots incluant la pontuation)
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les formations faites aux jeunes ont ciblé les garçons et les filles, afin de leur donner la chance a tous, d’acquérir
des connaissances et d’avoir l’opportunité de les utiliser pour présenter leurs besoins spécifiques et susciter des
réponses spécifiques des gouvernants. 

L’exercice de réseautage est un acte utile à la conjonction des intérêts des garçons et des filles, relevant la
complémentarité des intérêts et des solutions, pour l’avancement de la cause commune de la jeunesse, dans un
contexte d’inégalités marquées par les privilèges aux hommes au détriment des femmes et de la jeunesse.

*

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 2
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (300 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 2 : Les organisations de la société civile sont renforcées dans leur capacités à
représenter les intérêts des jeunes et des femmes et dans leur capacité à agir comme une force
sociale en se constituant en réseaux



Résultat 2 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.1 Pourcentage de
femmes, garçons
et filles ciblées
qui participent
activement aux
mécanismes de
gouvernance et
de redevabilité.

00 Au moins 10%
des femmes,
garçons et filles
ciblées

150 personnes
dont 60 filles, 40
femmes et 50
hommes,
sensibilisent, sur
les 500 pré – cites

L’indicateur a été
dépassé grâce à
l’engagement des
participants et à
leur volonté pour
atteindre un
grand nombre de
personnes pour
plus d’impact, et
l’engouement à
participer aux
formations.

2.2 Nombre d’OSC
dont les
capacités sont
renforcées pour
participer de
manière
responsable à la
formulation, à la
mise en œuvre et
au suivi des
processus de
gouvernance et
des politiques de
développement
local

00 Au moins 15 OSC 15 OSC

2.3



0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 2?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 2

Produit 2.1
La capacité des organisations de la société civile/réseaux sont renforcées en réseautage et plaidoyer pour
contribuer à la formulation de politiques, la mise en œuvre et le suivi des processus de gouvernance

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 2.1

Produit 2.1
: La
capacité
des
organisatio
ns de la
société
civile/résea
ux sont
renforcées
en
réseautage
et plaidoyer
pour
contribuer
à la
formulatio
n de
politiques,
la mise en
œuvre et le
suivi des
processus
de
gouvernanc
e

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



2.1.1 Nombre d’OSC
dont les
capacités sont
renforcées pour
participer de
manière
responsable à la
formulation, à la
mise en œuvre et
au suivi des
processus de
gouvernance et
des politiques de
développement
local

00 Au moins 15 OSC 30 OSC L’indicateur a été
dépassé grâce à
l’engagement des
participants et à
leur volonté pour
atteindre un
grand nombre de
personnes pour
plus d’impact, et
l’engouement à
participer aux
formations.

2.1.2 Nombre d’OSC
dont les
compétences de
réseautage et de
plaidoyer sont
renforcées.

00 Au moins 15 ONG
et au moins 2
réseaux

30 OSC et 5
réseaux ont été
renforcés en
technique de
réseautage et de
plaidoyer.

L’indicateur a été
dépassé grâce à
l’engagement des
participants et à
leur volonté pour
atteindre un
grand nombre de
personnes pour
plus d’impact, et
l’engouement à
participer aux
formations.

1.1.3

Résultat 3: Les jeunes vulnérables ont accès à l’information, à la formation, et à la communication sur
leurs droits et leurs besoins

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

La création de cadres de concertation et des mécanismes de coordination des activités de cohésion et de
réconciliation au profit de la jeunesse, et de résolution de conflits, est effective. 

La formation des femmes médiatrices et jeunes médiateurs dans la résolution pacifique des conflits a eu lieu, et ces
cadres sont opérationnels dans la communauté. 

Les animateurs des médias (25 hommes et 15 femmes) ont été formés à Tshikapa, en droits de l’homme, droits de la
femme, VSBG - Violences sexuelles et basées sur le genre, les résolutions 1325 et 2250, et respectivement sur le rôle
et responsabilité des journalistes dans la promotion et protection des droits humains, et traitement et diffusion de
l’information, en prélude aux campagnes de sensibilisation menées entre février et avril 2022 et qui se poursuivront
pendant les 16 jours d’activisme 2022. Ces animateurs, en majorité jeunes, améliorent ainsi le contenu de leur
communication pour contribuer à la bonne gouvernance locale et à la promotion des droits humains. 

Avec la mise en place des 5 kiosques, la formation des journalistes et des campagnes de sensibilisation, le projet
renforce la participation des jeunes et des femmes dans le dialogue communautaire en tant qu'agents de paix, de
démocratie, de réconciliation et du civisme. .  

Les kiosques sont des espaces de ressources pour les jeunes et les femmes. Ils facilitent leur accès à l’information
via internet, aux ressources informatiques et de communication sociale, afin de renforcer leurs connaissances et
leur accès à l’espace digital pour contribuer à la démocratique participative. 
Ces kiosques contiennent :  
- Un cyber – café ayant des ordinateurs et accessoires, avec une connexion internet et antivirus ; 
- Une bibliothèque contenant des ouvrages de droit et divers ;  
- Une activité génératrice de revenus pour la pérennisation du kiosque. 
- Un Comité de Gestion du kiosque

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat: (Limite de 350 mots incluant la pontuation)
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Des 5 structures du Kasaï bénéficiaires des kiosques de ressources, 4 sont des structures féminines œuvrant
grandement avec la jeunesse.  

L’approche choisie a été d’utiliser des jeunes informaticiens formés par un autre projet PBF pour former les
animateurs des kiosques, afin de capitaliser les acquis du PBF, de renforcer l’intégration du genre (valoriser des
jeunes en leur offrant l’opportunité de former des femmes) dans les actions de consolidation de la paix, tout en
créant des avenues de renforcement du pouvoir économique et social des jeunes.

*



En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 3
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (300 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 3 : Les jeunes vulnérables ont accès à l’information, à la formation, et à la
communication sur leurs droits et leurs besoins

Résultat 3 :
Les jeunes
vulnérables
ont accès à
l’informatio
n, à la
formation,
et à la
communica
tion sur
leurs droits
et leurs
besoins

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

3.1 Pourcentage des
jeunes ciblés
vulnérables
ayant accès à
l’information, à
la formation, et à
la
communication
sur leurs droits
et leurs besoins.

00 Au moins 50%
(250 sur 500
ciblés

56 personnes
dont 16 femmes,
30 jeunes et 10
hommes

La mise en place
tardive des
kiosques

3.2

3.3



0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 3?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 3

Produit 3.1
La participation des jeunes dans le dialogue communautaire est renforcée et ils sont habilités en tant qu'agents de
paix, de démocratie, de réconciliation et du civisme

Produit 3.2
Les capacités des regroupements des femmes et jeunes à la base sont renforcées et un noyau de jeunes femmes
médiatrices et de jeunes garçons médiateurs est créé

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 3.1

Produit 3.1
: La
participatio
n des
jeunes
dans le
dialogue
communau
taire est
renforcée
et ils sont
habilités en
tant
qu'agents
de paix, de
démocratie
, de
réconciliati
on et du
civisme

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



3.1.1 Nombre de cadre
de concertation
et des
mécanismes de
coordination des
activités de
cohésion et de
réconciliation au
profit de la
jeunesse crées

00 Au moins 1 cadre
de concertation

100 jeunes
formés sont
constitués en
pool des
médiateurs qui
est un cadre de
concertation
pour la
coordination des
activités de
cohésion sociale
et de
réconciliation
(Soit 100%) 
- 5 clubs d’écoute
des jeunes en
médiation mis en
place (1 club par
commune) 
Le processus de
mise en place du
Conseil
provincial de la
jeunesse en
cours. Une fois
mis en place, ce
conseil sera le
cadre de
concertation et
de coordination
idéal, des
activités de
cohésion et de
réconciliation de
la jeunesse

Comme la ville
de Tshikapa a 5
communes, les
jeunes ont
proposé d’avoir
un club par
commune.

3.1.2

3.1.3

» Produit 3.2



Produit 3.2
: Les
capacités
des
regroupem
ents des
femmes et
jeunes à la
base sont
renforcées
et un
noyau de
jeunes
femmes
médiatrices
et de
jeunes
garçons
médiateurs
est créé

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

3.2.1 Nombre de
femmes, filles, et
médias locaux
dont les
capacités sont
renforcées sur
les droits
humains, la
gouvernance
locale et
inclusive, la
consolidation de
la paix et la
participation
inclusive de la
population au
développement
local.

00 - Au moins 500
femmes et filles ; 
- Au moins 5
médias locaux

- 500 (300
femmes et 118
filles et 82
garçons)
formées. 
- 20 médias
locaux formés

L’indicateur a été
atteint grâce à la
meilleure
stratégie de
vulgarisation des
actions
(utilisation de
sensibilisation de
masse, et en
cascade,
approche de
tribune
d’expression
populaire qui
attire des
masses, avec des
thématiques
intéressantes)

3.2.2 Nombre de
noyaux de jeunes
femmes
médiatrices et de
jeunes garçons
médiateurs mis
en place



3.2.3 Nombres de
femmes leaders
et défenseures
des droits
humains
soutenues à
participer aux
mécanismes
locaux

00 Au moins 100
femmes et
jeunes leaders

100 femmes
leaders,
médiatrices et
défenseures des
droits humains

Partie III: Questions transversales

oui

non

Le projet prévoit-il d'organiser des événements au cours des six prochains mois, par exemple : les
dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films

Si oui, indiquez combien d'événements, et pour chacun, la date approximative et une brève
description, incluant les objectifs, l'audience cible et le lieu ( si connu)

3

Titre de l'événement
Sensibiliser les jeunes sur les mécanismes de résolution pacifique des conflits et de cohésion sociale à travers des
activités socioculturelles

*

Date (peu être approximative)

2022-11

*

Lieu (Si connu)
Tshikapa

1



Haut cadres du gouvernement

Autres officiers du gouvernement

Société Civile

Jeunes

Femmes

Forces de défenses et de sécurité

Leaders traditionaux

Bailleurs de Fonds

Commerces/Secteur Privé

Anciens combattants

Journalistes

Artistes

Autres

Audience Cible
Choisissez autant qu'applicable

*

Objectifs
Veuillez limiter votre réponse à 150 mots

L’objectif est de renforcer la sensibilisation des jeunes sur les mécanismes de résolution pacifique des conflits et de
cohésion sociale, de vulgariser, de médiatiser les textes de lois sur les droits des femmes et ceux relatifs à la
jeunesse, renforcer leurs capacités et organiser des séances de plaidoyer auprès des autorités pour leur
participation dans le développement local

*

Tout autre information sur cet événement

Titre de l'événement
La formation des formateurs sur la résolution 2250

*

Date (peu être approximative)

2022-11

*

Lieu (Si connu)
Tshikapa

2



Haut cadres du gouvernement

Autres officiers du gouvernement

Société Civile

Jeunes

Femmes

Forces de défenses et de sécurité

Leaders traditionaux

Bailleurs de Fonds

Commerces/Secteur Privé

Anciens combattants

Journalistes

Artistes

Autres

Audience Cible
Choisissez autant qu'applicable

*

Objectifs
Veuillez limiter votre réponse à 150 mots

L’objectif de cette formation est de renforcer les connaissances des jeunes sur la résolution 2250, les droits humains,
et d’autres instruments juridiques protégeant les jeunes, promouvoir le leadership des jeunes filles et garçons,
encourager le réseautage pour la dissémination des formateurs de la résolution 2250 a travers la province du Kasaï,
et mettre en exergue la promotion du genre (jeunesse face aux adultes, et jeunes filles face aux jeunes garçons) et
son bien-fondé au sein de la communauté en vue de la consolidation de la paix

*

Tout autre information sur cet événement

Titre de l'événement
Installation et formation des membres des clubs d’écoutes

*

Date (peu être approximative)

2022-11

*

Lieu (Si connu)
Tshikapa

3



Haut cadres du gouvernement

Autres officiers du gouvernement

Société Civile

Jeunes

Femmes

Forces de défenses et de sécurité

Leaders traditionaux

Bailleurs de Fonds

Commerces/Secteur Privé

Anciens combattants

Journalistes

Artistes

Autres

Audience Cible
Choisissez autant qu'applicable

*

Objectifs
Veuillez limiter votre réponse à 150 mots

L’objectif est de permettre aux membres de clubs d’écoutes d’avoir une synergie triangulaire entre (les outils de
communication – l’équipe d’experts – club d’écoute afin de mieux faire le monitoring des émissions et de remonter
les défis auprès des experts qui y reviendront avec précisions. Grâce au club d’écoute, les individus disposent des
moyens de participer au processus démocratique et de forger leur avenir au niveau local et national. Les clubs
d’écoute permettront également aux femmes et jeunes d’avoir un espace pour s’exprimer, de participer et d’émettre
leurs points de vue sur les questions de gouvernance locale et de paix au Kasaï

*

Tout autre information sur cet événement

Impact Humain

Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez le nombre de parties prenantes clés du
projet, et pour chacune, décrivez brièvement: 
i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet 
ii. L'impact du projet sur leurs vies 
iii. Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties
prenantes

Combien de parties prenantes clés ce projet a-t-il ?

4

*

1



Partie Prenante:
Assemblée Provinciale

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Les pesanteurs socio culturelles ne permettaient pas à la femme Kasaïenne d’émerger et de jouir pleinement de
tous ses droits.

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

La campagne de sensibilisation a permis aux femmes kasaïennes de renverser les coutumes rétrogrades qui ne les
permettaient pas de dénoncer les violences, en intégrant la culture de la justice (cf. Edit provincial) et surmonter les
défis de la honte et stigma pour lutter contre l'impunité.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le président de l’assemblée provinciale a émis le vœu de faire aussi la campagne de sensibilisation par médias de
l’édit provincial sur les coutumes rétrogrades et avilissantes.

*

Partie Prenante:
Gouverneur de la Province

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Pas de dialogue ni de rapprochement entre le gouverneur de la province et les jeunes

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Après plusieurs séances avec les jeunes sur la technique de communication, l’autorité provinciale a reçu les jeunes,
et a pris un arrêté pour la mise en place du Conseil Urbain de la jeunesse.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Grâce au plaidoyer, il y a un rapprochement entre les jeunes et l’autorité provinciale.

*

Partie Prenante:
La Ministre provinciale du genre et jeunesse

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Un Gouvernement provincial sans femme ministre

*

2

3



Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Grâce au plaidoyer des femmes accompagnées par le projet, le gouvernement provincial a pris en compte la
participation politique de la femme par la nomination de deux femmes au sein du gouvernement provincial : la
ministre provinciale du genre, jeunesse, sport et encadrement des personnes vulnérables et la ministre des
hydrocarbures et transport.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Grâce au combat des femmes, ces 2 personnalités sont dans le cercle de prise des décisions.

*

Partie Prenante:
Les organisations beneficiaires des kiosques de ressources

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Le manque de ressources informatiques et d’espace digital pour s’informer et communiquer

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les membres des organisations bénéficiaires peuvent facilement utiliser l’espace digital pour le renforcement de
leurs capacités personnelles et professionnelles, et ils ont des outils a mettre a la disposition d’autres femmes et
jeunes pour renforcer la participation a la gouvernance locale, et créer des opportunités économiques

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

La responsable d’ADEDEFO, une organisation bénéficiaire de kiosque, a reconnu que le projet les a sortis de l’ombre.

*

En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédentes, vous
pouvez utilisez cet espace pour décrire tout autre impact humain du projet
Veuillez limiter votre réponse à 650 mots

Le projet a permis à l'antenne provinciale de la Commission Nationale des Droits de l'Homme (CNDH) de faire
connaitre aux membres de la communauté l’existence de recours non judiciaire.  
Pour promouvoir la coexistence pacifique et contribuer à la consolidation de la paix, la justice et la vérité sont
cardinaux. La communauté a en son sein une alternative à la justice classique, une institution d'appui à la
démocratie, pour permettre aux citoyens de se plaindre, de dénoncer et de faire ainsi connaitre leurs besoins réels
aux commissaires qui porteront auprès des autorités concernées et compétentes pour résoudre ces problèmes.

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 fichiers dans différents formats (fichiers image,
powerpoint, pdf, vidéo, etc.) pour illustrer l'impact humain du projet
OPTIONELLE

Fichier 1
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Click here to upload file. (< 5MB)
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Fichier 2
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Click here to upload file. (< 5MB)

Fichier 3
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Click here to upload file. (< 5MB)

Vous pouvez également ajouter jusqu'à 3 liens vers des ressources en ligne qui illustrent l'impact
humain du projet
OPTIONELLE

Lien 1

Lien 2

Lien 3

Suivi

Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

- Le suivi des associes au projet auprès des responsables des cliniques juridiques bénéficiaires pour la pérennisation
des acquis, par le BCNUDH 
- Mise en place de comité de gestion des kiosques de ressource en médiation 
- Tenue de la reunion du Comite Technique pour le suivi des realisations du projet lors de la mission a Tshikapa avec
le representant de la ministre nationale du genre et du rapporteur du secretariat technique national de la mise en
oeuvre de la resolution 2250 des Nations Unies

*

oui

non

Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence
Si seulement certains des indicateurs de résultats ont des lignes de base, sélectionnez 'oui'

*

oui

non

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires? *



Evaluation

oui

non

Est-ce qu'un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport? *

Budget pour évaluation finale (en USD)

10000

*

Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l'évaluation
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les TDR de l’évaluation finale on été élaborés et la sélection du consultant est en cours

Effets catalytiques

oui

non

Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à un financement supplémentaire provenant
d'autres sources ?

*

Aucun effet catalytique

Peu d'effet catalytique

Effet catalytique important

Effet catalytique très important

Je ne sais pas

Trop tôt pour savoir

Effet catalytique (non financier) : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à
plus long terme dans la construction de la paix (comment le projet a-t-il contribué à l'accroissement ou
le développement de programmes ou de politiques visant à pérenniser la paix, si bien au sein du
système des Nations Unies qu'à l'extérieur)?

*

Veuillez décrire comment le projet a eu un effet catalytique (non financier), c'est à dire, comment le
projet a-t-il contribué à l'accroissement ou le développement de programmes ou de politiques visant à
pérenniser la paix, si bien au sein du système des Nations Unies qu'à l'extérieur
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

La valeur ajoutée de ce projet résulte dans l’appropriation des résultats par les communautés, les autorités
provinciales et la division provinciale du genre et jeunesse qui est la mémoire institutionnelle de la province, du
rapprochement des communautés vers les gouvernants , de l’intégration de la dimension droits humains et respect
des règles déontologiques dans les médias , de la prise en compte des revendication des jeunes par l’autorité
provinciale, et de la participation des chefs coutumiers aux différentes activités afin de promouvoir le leadership
féminin

*



oui

non

Le projet a-t-il un plan de sortie explicite? *

Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la
paix au delà de la durée du projet
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

La mise en place de kiosques de ressources est une œuvre perenne. Ils vont permettre aux jeunes vulnérables et aux
femmes d'avoir accès à l'information sure et crédible, a la formation et a la communication sur leurs droits et
besoins et sur les instruments juridiques y afférents. Car le droit à l'information est l'oxygène de la démocratie et il
est inherent a l'accomplissement des droits économiques, sociaux et politiques, au-delà même du projet. 
La mise en place des comités de gestion de tous les kiosques et de chaque kiosque, est une stratégie pour la
pérennisation du projet. Ils vont donc assurer le contrôle de l’utilisation des ressources de chaque kiosque et leur
imputation a la promotion de l’information pour les personnes vulnérables, particulièrement les jeunes et femmes. 
L’autre stratégie de pérennisation a été de mettre les kiosques au sein d’organisations pérennes, pour s’assurer que
les services vont survivre au projet : la Maison de la Femme, la Maison du Barreau, les 2 ONG cliniques juridiques et
l’antenne locale d’un réseau international de femmes.

*

Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris
sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires?

Annex: Veuillez utiliser cet espace pour soummetre toute information complémentaire au rapport (
par exemple des détails additionnels sur les indicateurs)

Click here to upload file. (< 5MB)

Merci. Vous avez terminé le rapport. Veuillez cliquer sur le bouton SUBMIT ci-dessous. Quand votre
rapport est soumis, une bande jaune vous l'annocera en haut de la page. Cela peut prendre quelques
secondes


